
15.00 – 21.30 Uhr | 

3.00 pm – 9.30 pm 

 

MITTWOCHS GÖNNEN WIR UNS EINEN RUHETAG!  

WEDNESDAY IS CLOSED! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
KLARE RINDSUPPE I CLEAR BEEF BROTH  

Frittaten I sliced pancakes  ............................................................................................................................... € 8,00 

Gebackener Speckknödel I baked bacon dumpling  ............................................................................................. € 10,00 

 

BEEF TATAR “Jennerwein” . Toastbrot I BEEF TATAR . toasted bread 

150 g  ............................................................................................................................................................ € 27,00 

 

FALSCHE SCHNECKEN Jennerwein-STYLE (120 g Rind) I FALSE SNAILS JENNERWEIN STYLE (120 g beef) 

Tomaten . Knoblauchbutter . Käse . Knoblauchbaguette I tomatoes . garlic butter . cheese . garlic baguette ........... € 24,00 

  

BURRATA I BURRATA 

Tomaten . Basilikumpesto . Pinienkerne . Bio Baguette I 

tomatoes . basil pesto . pine nuts . organic baguette  ......................................................................................... € 21,00  

 

PIMIENTOS DEL PADRÓN I PIMIENTOS DEL PADRÓN 

Olivenöl . Meersalz I olive oil . sea salt   ........................................................................................................... € 9,00 

 

 

Essen



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
HÜHNERBRUSTFILET I FILLET OF CHICKEN BREAST  

200 g  ............................................................................................................................................................ € 20,00 

 

FILET STEAK I FILLET OF BEEF  

das Zarteste vom Rind I the most tender of beef 

160 g  ............................................................................................................................................................ € 29,00 

220 g  ............................................................................................................................................................ € 34,00 

 

SURF´N´TURF I SURF´N´TURF  

Filetsteak 160 g mit 2 Riesengarnelen I fillet of beef 160 g with 2 king prawns  .................................................. € 35,00 

Filetsteak 220 g mit 2 Riesengarnelen I fillet of beef 220 g with 2 king prawns  .................................................. € 40,00 

 

RIB EYE STEAK I RIB EYE STEAK  

aus dem vorderen Teil des Roastbeefs geschnitten I cut from the front part of the roast beef 

300 g  ............................................................................................................................................................ € 31,00 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

POMMES FRITES I FRENCH FRIES  .................................................................................................................... € 6,00 

SÜSSKARTOFFEL POMMES FRITES I SWEET POTATO FRENCH FRIES  ................................................................... € 9,00 

CURLY POMMES FRITES I CURLY FRENCH FRIES  ................................................................................................ € 9,00 

OFENKARTOFFEL mit Sauerrahmdip I BAKED POTATO with sour cream dip  .......................................................... € 7,00 

GERÖSTETE MINIKARTOFFEL I ROASTED POTATOES  ........................................................................................... € 7,00 

MEDITERRANES GRILLGEMÜSE I MEDITERRANEAN GRILLED VEGETABLES  ............................................................ € 6,00 

GEBACKENE ZWIEBELRINGE I BAKED ONION RINGS  .......................................................................................... € 6,00 

COLESLAW SALAT I COLESLAW SALAD  .............................................................................................................. € 6,00 

KLEINER SALAT I SMALL SALAD  ........................................................................................................................ € 7,00 

KNOBLAUCH BAGUETTE I GARLIC BAGUETTE  ..................................................................................................... € 7,00 

1 RIESENGARNELE I 1 KING PRAWN  ................................................................................................................ €     4,00 

 

  
 

 

 

JENNERWEIN SPECIAL COCKTAIL I JENNERWEIN SPECIAL COCKTAIL  .................................................................... € 4,00 

SÜSSE CHILI I SWEET CHILI  ............................................................................................................................. €  2,00 

AÏOLI-SCHALOTTEN I AÏOLI - SHALLOTS  ............................................................................................................ € 4,00 

BARBECUE I BARBECUE  .................................................................................................................................. €     4,00 

SAUERRAHM-SCHNITTLAUCH I SOUR CREAM - CHIVE  ....................................................................................... € 3,00 

TRÜFFELMAYONNAISE I TRUFFLE MAYONNAISE  ................................................................................................ €     4,00 

CHIMICHURRI I CHIMICHURRI  ......................................................................................................................... € 4,00 

JENNERWEIN CHILI I JENNERWEIN CHILI                 .......................................................................................... € 4,00 

 

Warm: 

PFEFFERRAHM I CREAM OF PEPPER  ................................................................................................................. € 4,00 



 

 

 

 

 

 
 

 

Die JENNERWEIN Burger werden zusätzlich mit Salat, Tomate,  

Sauerrahmsauce und Salatgurke (Ausnahme Camembert-Burger & „Wilder“ Burger) gefüllt. 

All our burgers are stuffed with salad, tomatoes, sour cream sauce and cucumbers.  

(except our camembert burger & venison burger) 

 

Make it double! Bestell Dir die doppelte Menge Fleisch beim Burger – Aufpreis € 6,00  

Make it double! You can order twice as much meat on your burger – additional price € 6,00  
 

 

JENNERWEIN BURGER “Der Klassiker” I BEEF BURGER “The Classic“  ................................................................. € 25,00 

Rind . Speck . Zwiebel . Cheddar Käse . Pommes Frites . Barbecuesauce I  

beef . bacon . onions . cheddar cheese . French fries . barbecue sauce  

 

JENNERWEIN „WILDER“ BURGER I VENISON BURGER  ...................................................................................... €   31,00  

Wild aus eigener Jagd . roter Coleslaw . Rucola . Cheddar . Süßkartoffelpommes . Trüffelmayonnaise I  

venison from our own hunt . red coleslaw . rocket salad . cheddar cheese . sweet potato fries . truffle mayonnaise 

 

JENNERWEIN CAMEMBERT BURGER I CAMEMBERT BURGER  .............................................................................. € 23,00 

Camembert . Salat . Kirschtomaten . Preiselbeerzwiebeln . kleiner Salat . Preiselbeeren I 

camembert . salad . cherry tomatoes . cranberry onions . small salad . cranberry sauce  

 

 

Änderung von Pommes Frites zu Süßkartoffel- oder Curly Pommes ist möglich, Aufpreis € 4,00. 

Change from French fries to sweet potato - or curly fries is possible, additional price € 4,00. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JENNERWEIN WRAP mit I WRAP with 

 

HUHN . Coleslaw . Salat . Tomaten . Pommes Frites . Aïoli-Schalottensauce I  

CHICKEN . coleslaw . salad . tomatoes . French fries . aïoli shallot sauce  ............................................................. € 25,00 

LADYS SIZE  .................................................................................................................................................... € 21,00 

 

PULLED BEEF . Coleslaw . Salat . Tomaten . Pommes Frites . Aïoli-Schalottensauce I  

PULLED BEEF . coleslaw . salad . tomatoes . French fries . aïoli shallot sauce  ...................................................... € 27,00 

LADYS SIZE  .................................................................................................................................................... € 23,00 

 

GRILLGEMÜSE . Guacamole . Pommes Frites . Aïoli-Schalottensauce I  

GRILLED VEGETABLES . guacamole . French fries . aïoli shallot sauce  .................................................................. €  22,00 

LADYS SIZE  .................................................................................................................................................... €  18,00 

auf Wunsch ist auch VEGAN möglich I on request also VEGAN is possible  

 

 
Änderung von Pommes Frites zu Süßkartoffel- oder Curly Pommes ist möglich, Aufpreis € 4,00. 

Change from French fries to sweet potato - or curly fries is possible, additional price € 4,00. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GROSSER GEMISCHTER SALAT mit I SALAD VARIATION with 

 

Rinderfiletstreifen I stripes of beef fillet  ............................................................................................................. € 32,00 

Hühnerfiletstreifen I stripes of chicken fillet  ....................................................................................................... € 27,00 

5 Riesengarnelen I 5 king prawns  .................................................................................................................... € 29,00 

 

5 STÜCK RIESENGARNELEN scharf möglich I 5 KING PRAWNS spicy possible   

Tomaten . Knoblauch . Kräuter . Olivenöl . Bio Baguette I  

tomatoes . garlic . herbs . olive oil . organic baguette  ........................................................................................ €   25,00 

 

WIENER SCHNITZEL in Butterschmalz gebacken I ESCALOPE VIENNA STYLE baked in butter 

mit Petersilienkartoffel . Preiselbeeren I with parsley potatoes . cranberries 

 

von der Hühnerbrust I breast of chicken  ............................................................................................................ € 25,00 

vom Hirschkalb I of the deer calf  ...................................................................................................................... € 33,00 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

SPAGHETTI BOLOGNESE vom RIND I SPAGHETTI BOLOGNESE of BEEF 

Parmesan I parmesan cheese  ........................................................................................................................... €    16,00 

 

Hausgemachte FETTUCCINE Aïoli scharf  I homemade FETTUCCINE AÏOLI hot  

Kräuter . Chili . Knoblauch . Olivenöl . Grana Padano I herb . chili . garlic . olive oil . Grana Padano  ...................... €    23,00 

 

mit 4 Riesengarnelen I with 4 king prawns  ....................................................................................................... €    35,00 

 

ZUCCHINI ÜBERBACKEN I GRATINATED ZUCCHINI  

Feta . Tomaten . Basilikum I feta . tomatoes . basil  ........................................................................................... €    19,00 

 

 

Auf Wunsch ist auch glutenfreie Pasta möglich. 

On request gluten-free pasta is also possible. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

KINDERWIENER I SMALL ESCALOPE VIENNA STYLE  ............................................................................................ € 15,00 

Hühnerbrust . Pommes Frites I chicken breast . French fries 

 

MINI STEAK vom Filet (120 g) I MINI STEAK of BEEF FILLET (120 g)  .................................................................. € 24,00 

Grillgemüse . Pommes Frites . Cocktailsauce I grilled vegetables . French fries . cocktail sauce 

 

SPAGHETTI I SPAGHETTI 

BOLOGNESE vom Rind I BOLOGNESE of beef ..................................................................................................... € 12,00 

mit TOMATENSAUCE I with TOMATO SAUCE  ...................................................................................................... € 10,00 

Parmesan I parmesan cheese    

 

 

 

Unser Fleisch kommt ausschließlich aus Österreich und wird über Eurogast in Zell am See bezogen. 

Our beef is from Austria and is bought at Eurogast in Zell am See. 

 

Unser Wild kommt aus der eigenen Jagd. 

Our venison is from our hunting. 



 

 

 

 

 

 
 

1 Palatschinke mit I 1 PANCAKE with 

Vanilleeis . Schokoladensauce . Schlagobers I vanilla ice cream . chocolate sauce . whipped cream  ....................... €     10,00 

Nutella oder Marillenmarmelade I nutella or apricot jam  ................................................................................... €   8,00 

 

AFFOGATO AL CAFFÈ I AFFOGATO COFFEE  

          Vanilleeis . Espresso I vanilla ice cream . espresso  ............................................................................................. €       7,00 

 

 
Wir beziehen unser Eis von der Firma Misssi Eis aus Saalfelden  

 

COUPE DANMARK I COUPE DANMARK ............................................................................................................... €     11,00 

… oder MINI (mit 1 Kugel Eis) I …or small (1 scoop)  .................................................................................... €       5,50 

 

HEISSE LIEBE I PASSIONATE LOVE  ................................................................................................................... €     12,00 

… oder MINI (mit 1 Kugel Eis) I …or small (1 scoop)  .................................................................................... €       6,00 

 

EISKAFFEE I ICED COFFEE  ................................................................................................................................ €     10,00 

 

1 KUGEL EIS I 1 SCOOP OF ICE CREAM  ............................................................................................................. €       3,00 

1 KUGEL SORBET (laktosefrei) I 1 SCOOP OF SORBET (lactose-free)  ................................................................... €       3,00 

PORTION SCHLAG I whipped cream  .................................................................................................................. €       1,50 

 

Unsere Eissorten: 

Vanille, Erdbeer, Milch-Schokolade, Buttermilch-Heidelbeere I vanilla, strawberry, milk-chocolate, buttermilk-blueberry 

Unsere Sorbets: 

Waldbeere, Mango, Zitrone-Limette I wild berry, mango, lemon lime 



 

 

 

 

 

Liebe Gäste! 

 

Laut EU-Lebensmittelinformationsverordnung 1169/2011 sind alle Betriebe, welche offen auskochen, ab 13. Dezember 2014 

verpflichtet alle 14 Hauptallergene unserer Gerichte, entsprechend den gesetzlichen Vorschriften, auszuweisen. 
 

Die Lebensmittelinformationsverordnung zur Allergenkennzeichnung wird auch im Restaurant Jennerwein umgesetzt: 

 

Hier erhalten Sie die Informationen zu den 14 Allergenen: 

  

A  Gluten - alle Weizensorten, Roggen, Gerste, Hafer oder Hybridstämme davon und daraus gewonnene Erzeugnisse 

B Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

C  Eier und Geflügel und daraus gewonnene Erzeugnisse 

D  Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse 

E  Erdnuss und daraus gewonnene Erzeugnisse 

F  Soja und daraus gewonnene Erzeugnisse 

G  Milch von Säugetiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

H Nüsse - Schalenfrüchte und Erdbeeren und daraus gewonnene Erzeugnisse 

L  Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse 

M  Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse 

N  Sesam und daraus gewonnene Erzeugnisse 

O Sulfite - Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentration von mehr als 10mg/kg/l 

P Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse 

R  Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

  

Wir haben die Buchstaben nicht angeführt, aber die genaue Zutatenliste der Speisen erhalten Sie selbstverständlich auf Wunsch zur 

Einsicht von unserem Service-Personal und bei weiteren Fragen steht Ihnen unser Küchenchef gerne Antwort. 
   

Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben den gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im 

Produktionsprozess in der Küche verwendet werden. 

 

 

ÄNDERUNGEN SIND MÖGLICH, BITTE FRAGEN SIE NACH I please ask for changes 


